
 St. Peter The Apostle                

Catholic Church                          
105 S. 2nd Street, Dixon CA 95620 

Hours: Mon– Thru 9:00am-3:00pm 

Phone: (707) 678-9424 

Email:Stpeterschurchdixon@gmail.com 

Mass Schedule                                                                  

1st Saturday of the month/ Primer Sabado del mes 

8:00am 

Friday/ Viernes  8am Bilingual/ Bilingue  

Saturday/ Sabado  5:00pm Bilingual / Bilingue   

English - Tuesday, Wednesday  at 8am 

Sunday: 9:00am & 11:00am 

Español- Lunes y jueves 8:00am 

Sabado: 7:00pm  

Domingo: 1:00pm,3:00pm y 7:00pm  

Rev.  Fr. Ronald Torres, Pastor   

Rev. Fr. Pius Amah, Priest-in-residence 

Deacons:   

     Deacon John Fio                                                                   

Retired Deacons:  Daniel Blanton, John King,                             

Felix Lupercio 

Secretary: 

Maria Cortez 

 Parish Staff 

Confessions /  Confesiones 

Baptism 

1st Saturdays 

10am English 

1:00pm Español 

Registration: at least 3 

months before the desired 

date.  

 Marriage 

2nd and 4th  Saturdays 

at 1:00 pm 

Registration: 

At least 6 months      

before the desired date. 

Anointing of the sick 

Please contact the  office  

707-678-9424 

Or 707-249-1760 

For medical emergency  

Please  call 911 

Quinceañeras 

3rd and 4th Saturdays 

At 1:00pm 

Registration: at least 6 

months before the    

desired date 

 Adoration 

Monday—Friday 

9am to 7pm 

Thursday           

7pm-7am 

 

Thursday and Friday from 5:00pm to 6:30pm 

Jueves y Viernes de 5:00pm a 6:30pm 

The Solemnity of Corpus Christi  

La Solemnidad del Corpus Christi 

HOPE 



 Mass intentions  

9:00am Eternal r epose  +Mar ia  Lourdes Silveira, +Car los Alber to Silveira,+ Ma-

ria de Oliveira, +Gilberto de Oliveira, +Michael Tarango,+Vivian Tarango,+Louise 

Rivera, +Remy Daguro,+Estelita Manolo Rom,+Margarida Pereira 

For all intentions written in the envelopes for fathers -Birthday: Michell Valencia  

11:00am  NO Mass  

1:00pm por  las almas del purgator io 

por la familia Sanchez Cuevas vivos y difuntos  

por el eterno descanso de +Fredy Herrera,+Jose Sanchez,+Celia Cuevas,+Jackie Ler-

ma,+ Estelita Rom  

aniversario luctuoso de +Rita Alatorre 

por la salud de  Marilu Herrera, Miguel Lerma,Mirna Estrada Veloz 

cumpleaños de Antonia Mata (87 años)  y Damian Contreras  

Special intention of Paz Diomangy 

3:00pm –No Mass 

7:00pm- Por  las intenciones de la familia Mendoza Mendoza 

Por las almas del purgatorio , 

por las necesidades de la iglesia  

Por todos los papas , vivos y difuntos 

Por la salud de Beth Racela 

Por la conversion de la familia Sanchez Trinidad  

8:00am- Por  las almas del purgator io  

Por el eterno descanso de +Consuelo Garcia,+Maria del Refugio Barajas ,+Evelia Ber-

mudez,+Josefina Ortega, +Vicente Hernandez  

Por todos los padres vivos y difuntos  

Por los moribundos    

8:00am-Eternal repose of +Consuelo Garcia, +Maria del Refugio Barajas ,+Evelia 

Bermudez, +Josefina Ortega, +Vicente Hernandez -For vocations -For the dying -for all 

names written in the envelopes for fathers  -for the conversion of the Sanchez Trinidad 

Family  

Collection/ Colecta 

May 23 & 24, 2026 $ 5125.98 

Second collection  -  $ 1736.73 

 

May 30 & 31st, 2026 -$ 4963.62 

St Vincent of Paul- $ 2663.18 

 

        Grupo de Oracion Carismatica  

  Desagravio a la Preciosa Sangre      

Parish groups / Grupos Parroquiales 

Cada jueves de 7pm a 9pm 

   Every Thursday from 7pm to 9pm 

 Every Wednesday at 5pm 

Cada miercoles  a las 5pm  

Saturday June 6,  2026 

Sunday June 7 ,2026 

Monday June 8, 2026 

Tuesday June 9 , 2026 

Wednesday June 10, 2026 

Thursday June 11, 2026 

Friday June 12, 2026 

5:00pm–  Eterno descando de +Bartolo Rueda,+Dominga Lombera,+Estelita Manalo Rom -For all 

fathers both who are still with us and those who have passed on. For vocations                                                                            

7:00pm-Por las almas del purgatorio, por las necesidades de la iglesia, por los moribundo Por el 

eterno descanso de +Fernando y Antonio Herrera, +Armando Estrada,+Edgar e Ignacia Diaz, 

+Ignacio Alcantar Santana,+Pascual Cruz,+Guadalupe Duran,+Catalina Castellanos de Barela, 

+Raquel Ponce,+Jose Ponce,+Clementina de la Torre, +Cipriano Gonzalez,+Manuel Estrada, + 

Teresa Jimenez ,+Atanacio Serna,+Salome Serna,+Consuelo Robles,+Lorenza Ruan,+Silvia Estra-

da -Aniversario luctuoso de +Maria Luisa Macias -Accion de gracias por su graduación de Francis-

co Quintana y familia Santos Hernandez Accion de gracias de Catalina Estrada Por la Salud de 

Mirna Estrada Veloz (que esta en coma) Por la conversión de la familia Sanchez Trinidad  

 

Mother of Perpetual Help Devotion 

Adoracion  Nocturna 

 Los jueves de 7pm a 7am del Viernes 

Thursdays from 7pm to 7am on Friday 

 

**Si desea agregar a un ser querido a sus        

intenciones, pase por la oficina al menos                        

2 semanas antes de la fecha deseada.                                                                                    

 

If you would like to add a loved one to your             

intentions, please stop by the office at least  2 weeks 

before the desired date. 

Cada Miércoles                                         

En el Salón Parroquial                          

comienzan a las 7pm 



 Procesión del Santísimo Sacramento en público: 

¿Realmente importa? 

 

La Solemnidad del Corpus Christi proclama y celebra la   

creencia en la Presencia Real de Jesucristo en la Eucaristía. 

No se centra en la vida de Cristo, sino en la doctrina según la 

cual el pan y el vino se convierten de manera genuina en Su 

Cuerpo y Sangre, reafirmando así Su verdadera   presencia. 

Toda la estructura de la celebración del Corpus Christi está 

diseñada para ser una manifestación pública de esta creencia a 

través de acciones específicas: 

La Procesión Pública: es el evento principal del día de fiesta. 

La Hostia consagrada se coloca en una custodia y se lleva  

fuera de la iglesia a las calles públicas. Es un acto   público de 

fe y testimonio. Esto sirve como una declaración pública de 

que Cristo está físicamente presente no solo dentro de las 

paredes de la iglesia, sino también en el  mundo. Proclamamos 

nuestra creencia de que Dios está verdaderamente presente en 

el Santísimo Sacramento. Nos mantenemos firmes en lo que 

creemos, incluso en público. No tenemos vergüenza de 

profesarlo en público. Este es el momento ideal para guardar 

silencio y dejar que el Santo Sacramento hable por sí mismo 

durante la procesión. Cada paso que damos es por Jesús.     

Imagina a Jesús caminando en sus últimos momentos en el 

Calvario. Él santifica a las personas, las calles y la creación.        

Caminamos con Él, sentimos profunda compasión y           

centramos nuestros corazones en aquel que lleva nuestros   

pecados. Juntos, levantamos la Cruz con Él, compartiendo este 

acto profundo de amor en público. 

La Bendición Eucarística (Bendición): Durante el evento, el 

sacerdote eleva la custodia sobre la multitud en una  bendición 

silenciosa. Como creemos que Cristo está verdaderamente 

presente en la Hostia consagrada, esto es, Jesús mismo         

bendiciendo directamente a las personas, provocando         

profunda reverencia, arrodillamiento y silencio. 

Las oraciones litúrgicas: Cada oración, himno y lectura    

bíblica elegidos para este evento enfatizan la realidad de la 

carne de Cristo como 'verdadero alimento' y Su sangre    como 

'verdadera bebida'. 

Compromiso de Adoración Perpetua: En las parroquias 

donde se expone el Santísimo Sacramento, los voluntarios   

firman una hoja de compromiso para custodiar y adorar el   

Sacramento expuesto durante una hora específica, ya sea al día 

o a la semana, asegurando que Cristo nunca quede solo. 

Cumplir con el compromiso implica asistir regularmente a 

Misa y recibir a Jesús en la Eucaristía. 

Procession of the Blessed Sacrament in Public:      

Does It Really Matter? 

 

The Solemnity of Corpus Christi proclaims and celebrates the    

belief in Jesus Christ's Real Presence in the Eucharist. It      

focuses not on Christ’s life but on the doctrine that the bread 

and wine genuinely become His Body and Blood, thereby   

reaffirming His true presence. 

The entire structure of the Corpus Christi celebration is       

designed to be a public manifestation of this belief through 

specific actions: 

 

The Public Procession: This is the defining event of the feast 

day. The consecrated Host is placed in a monstrance and      

carried out of the church into the public streets. It is a public 

act of faith and  witness. This serves as a public statement that 

Christ is physically present not just within the church walls but 

also out in the world. We proclaim our   belief that God is truly 

present in the Blessed Sacrament. We stand by what we       

believe, even in public. We hold firm to our belief and are not 

ashamed to profess it in public. This is the greatest moment to 

be silent and let the Sacred Host speak for itself in the         

procession. Every step we take is for Jesus. Imagine Jesus 

walking through His final moments at Calvary. He sanctifies 

the people, the streets, and creation. We walk with Him, feel 

deep compassion, and focus our hearts on the one bearing our 

sins.  Together, we lift the Cross with Him, sharing in this   

profound act of love in  public. 

 

The Eucharistic Blessing (Benediction): During the event, 

the priest raises the monstrance over the crowd in a silent 

blessing. Because we believe Christ is truly present in the    

consecrated Host, this is Jesus Himself blessing the people  

directly, prompting deep reverence, kneeling, and profound 

silence. 

 

The Liturgical Prayers: Every prayer, hymn, and scripture     

reading chosen for this event emphasizes the reality of Christ’s 

flesh as "true food" and His blood as "true drink." 

 

Perpetual Adoration Commitment: In parishes with the 

Blessed Sacrament exposed, volunteers sign a commitment 

sheet to guard and adore the exposed Sacrament during a    

specific hour every day or week, ensuring Christ is never left 

alone. Fulfilling the commitment is through regular attendance 

at Mass and receiving Jesus in the Eucharist. 



Fr. Ronald’s 13th  Priestly anniversary Celebration  May 31, 2026  

 



Celebración del 13.º aniversario sacerdotal del Padre Ronald 

 Mayo 31 & Junio 1,2026 



 The Most Holy Body and Blood of 

Christ 

El Santísimo Cuerpo y Sangre de Cristo 

TRUST IN JESUS 

 Today’s feast celebrates another central mystery of our faith—the 

mystery of the Eucharist. Like the mystery of the Trinity, the real presence 

of the Body and Blood of Christ in the Eucharist can never be fully under-

stood, but can only be       believed. Just as the Israelites in the desert were 

invited to put their trust in God’s word to them, we are invited to trust 

wholly in the word of Jesus. In today’s Gospel Jesus promises to give us a 

share in his very own flesh and blood, and a share in      eternal life besides. 

We are called to take him at his word and open our hearts to receive true 

nourishment and life from our participation in the Eucharist. —Copyright 

© J. S. Paluch Co., Inc. 

 

TREASURES FROM OUR TRADITION 

 At the heart of today’s solemnity is a Eucharistic procession, held in 

many parishes, that calls to mind the procession of Holy Thursday, yet has 

a purpose different from the somber adoration in the night watch. In the 

late Middle Ages, a procession through the city with the Blessed Sacrament 

was an occasion of heartfelt joy and great emotion. In a time when people 

seldom approached the altar to receive Holy Communion, the procession 

through the streets, past homes and workplaces, was a vibrant reminder that 

Christ was with them as a dear companion and guide. 

 Every year on this day, a joyful procession winds through the streets 

of Rome from the Lateran cathedral. A few years ago, Pope John Paul II, 

deeply moved at the sight of the throng accompanying the sacred host, said 

that we ought to feel profoundly united with the faithful everywhere in the 

world at such a moment. “Before our mind’s eye all the Churches of the 

world, from East to West, from North to South, are present.” Originally this 

feast was on the Thursday after Trinity Sunday, but after the calendar re-

form of 1970, its title was expanded from “Corpus Christi” to “The Body 

and Blood of Christ” and in the United States it was moved to the Sunday 

after Trinity Sunday. Even though Easter season ended two weeks ago, this 

beautiful feast is aglow with Easter light. 

 

STAFF OF LIFE 

 Bread is the staff of life. —English saying 

 

TODAY’S READINGS LECTURAS DE HOY 
First Reading — Never forget the Lord your God, who brought you out 

of slavery and fed you with manna in the desert (Deuteronomy 8:2-3, 14b-

16a). 

Psalm — Praise the Lord, Jerusalem (Psalm 147). 

Second Reading — Because the loaf of bread is one, we who partake of it, 

though we are many, are one body (1 Corinthians 10:16-17). 

Gospel — Jesus said to the crowds, “I am the living bread; whoever eats 

this bread will live forever” (John 6 51-58) 

Primera lectura — Nunca olvides al Señor, tu Dios, que te sacó de la 

esclavitud y te alimentó con maná en el desierto (Deuteronomio 8:2-3, 14b-

16a). 

Salmo — Alaba al Señor, Jerusalén (Salmo 147). 

Segunda lectura — Puesto que el pan es uno solo, nosotros, que partici-

pamos de él —aunque somos muchos—, formamos un solo cuerpo(1 Corinti-

os 10:16-17). 

Evangelio — Jesús dijo a la multitud: «Yo soy el pan vivo; quien coma de 

este pan vivirá para siempre» 

(Juan 6:51-58). 

CONFIANZA EN JESÚS 

La fiesta de hoy celebra otro misterio central de nuestra fe: el misterio de la 

Eucaristía. Al igual que el misterio de la Trinidad, la presencia real del Cuer-

po y la Sangre de Cristo en la Eucaristía nunca podrá ser plenamente com-

prendida, sino que solo puede ser creída. Del mismo modo que los israelitas 

en el desierto fueron invitados a depositar su confianza en la palabra que 

Dios les dirigía, nosotros somos invitados a confiar plenamente en la palabra 

de Jesús. En el Evangelio de hoy, Jesús promete darnos parte de su propia 

carne y sangre, y, además, hacernos partícipes de la vida eterna. Estamos 

llamados a tomarle la palabra y a abrir nuestros corazones para recibir el 

verdadero alimento y la vida a través de nuestra participación en la Eu-

caristía.  

TESOROS DE NUESTRA TRADICIÓN 

 En el corazón de la solemnidad de hoy se encuentra una procesión 

eucarística —celebrada en muchas parroquias— que evoca la procesión del 

Jueves Santo, aunque posee un propósito distinto al de la solemne adoración 

de la vigilia nocturna. En la Baja Edad Media, una procesión por la ciudad 

con el Santísimo Sacramento constituía una ocasión de gozo sincero y gran 

emoción. En una época en la que la gente rara vez se acercaba al altar para 

recibir la Sagrada Comunión, la procesión por las calles —pasando frente a 

hogares y lugares de trabajo— servía como un vibrante recordatorio de que 

Cristo estaba con ellos, cual amado compañero y guía. 

 Cada año, en este día, una gozosa procesión serpentea por las 

calles de Roma partiendo desde la Catedral de Letrán. Hace unos años, el 

Papa Juan Pablo II, profundamente conmovido ante la visión de la multitud 

que acompañaba a la Sagrada Hostia, afirmó que en un momento como este 

deberíamos sentirnos profundamente unidos a los fieles de todo el mundo. 

«Ante los ojos de nuestra mente se hacen presentes todas las Iglesias del 

mundo: de Oriente a Occidente, de Norte a Sur». Originalmente, esta fes-

tividad se celebraba el jueves siguiente al Domingo de la Santísima Trinidad; 

sin embargo, tras la reforma del calendario litúrgico de 1970, su título se 

amplió de «Corpus Christi» a «El Cuerpo y la Sangre de Cristo» y, en los 

Estados Unidos, su celebración se trasladó al domingo siguiente al Domingo 

de la Trinidad. Y aunque el tiempo pascual concluyó hace ya dos semanas, 

esta hermosa festividad resplandece aún con la luz de la Pascua. 

 

EL SUSTENTO DE LA VIDA 

El pan es el sustento de la vida. —Dicho inglés 

 



 

On June 11, the Catholic Bishops of the United States will come together to 

officially consecrate our nation to the Sacred Heart of Jesus, marking a mean-

ingful moment of spiritual dedication.  Devotion to the Sacred Heart has been 

around even before St. Margaret Mary Alacoque, but it truly gained popularity 

through the heartfelt  revelations she received from Jesus in the late 1600s. 

Back in June 1675, during the octave of Corpus Christi, Jesus kindly requested 

that a special feast to honor His Sacred Heart be celebrated on the Friday right 

after the octave. This was His way of lovingly asking for reparation for sins. 

Over time, the Church warmly embraced the devotion, and in 1856, Pope Pius 

IX happily extended the Feast of the Sacred Heart to all members of the Catho-

lic Church. 

Today, Catholics warmly keep this devotion alive through First Friday    prac-

tices, Eucharistic adoration, and   heartfelt acts of reparation. At St. Peter’s, Dixon, we joyfully gather for Mass on 

the First Friday of each month and spend the entire day in adoration of the Blessed Sacrament. The devotees of the 

Sacred Heart come together to pray, whether it's reciting the Rosary or offering prayers to the Sacred Heart. We’re 

always happy to welcome  everyone to join us in these special moments of worship and reflection. 

Let’s come together on June 11 for a meaningful day filled with prayer and unity. We'll begin with the recitation of 
the Holy Rosary and a heartfelt prayer to the Sacred Heart. Join us for the Mass and spend time in the 24-hour    
adoration. Confession will be available at 5:00 PM., offering a wonderful 
opportunity for reflection and renewal. 

El 11 de junio, los obispos católicos de los Estados Unidos se reunirán 

para consagrar oficialmente a nuestra nación al Sagrado Corazón de 

Jesús, marcando así un momento significativo de dedicación espiritual. 

La devoción al  Sagrado Corazón existía incluso antes de Santa         

Margarita María Alacoque; sin embargo, alcanzó verdadera  popularidad 

a través de las conmovedoras revelaciones que ella recibió de Jesús a  

finales del siglo XVII.En junio de 1675, durante la octava del Corpus 

Christi, Jesús solicitó amablemente que se celebrara una fiesta especial 

en    honor a Su Sagrado Corazón el Viernes inmediatamente posterior a 

dicha octava. Esta fue Su manera de pedir amorosamente la reparación 

por los pecados.Con el paso del tiempo, la Iglesia acogió con entusiasmo 

esta devoción y, en 1856, el Papa Pío IX extendió con alegría la Fiesta 

del Sagrado Corazón a todos los miembros de la Iglesia Católica. 

Hoy en día, los católicos mantienen viva esta devoción con fervor       

mediante la práctica de los Primeros Viernes, la adoración eucarística y 

sinceros actos de reparación. En la parroquia de San Pedro, en Dixon, 

nos reunimos con gozo para celebrar la Misa el primer viernes de cada 

mes y dedicamos todo el día a la adoración del Santísimo Sacramento. 

Los devotos del Sagrado Corazón se congregan para orar, ya sea rezando el Rosario u ofreciendo  plegarias al     

Sagrado Corazón. Siempre nos complace dar la bienvenida a todos aquellos que deseen unirse a  nosotros en estos 

momentos especiales de adoración y reflexión 

Unámonos el 11 de junio para vivir una jornada significativa, colmada de oración y unidad. Comenzaremos con el 
rezo del Santo Rosario y una oración ferviente al Sagrado Corazón. Acompáñenos en la Misa y dedique un tiempo 
a la adoración de 24 horas. El sacramento de la Confesión estará disponible a las 5:00 p. m., ofreciendo una     
maravillosa oportunidad para la reflexión y la renovación espiritual. 



 

                     

Dixon Florist & 

 Gift Shop 

150 East A St 

Dixon , CA 95620 

     Leo Soukeris 

 Homes for sale.           

Casas de venta.                                       

Dixon, Vacaville,     

Woodland  y otras          

ciudades.                        

DRE # 01018789 

      Tel. 714 325-4862 

 

 

  

 

HEIN JANITORIAL SERVICE  SINCE 1950 

 

New construction Clean Up, House Cleaning & Windows 

Residential * Commercial, Weekly *Monthly One Time 

Rate  

Real Estate 

Clean Up, 

 

OWNER :MARK KRAMLICH.                                                    

Cell 510-604-7387                                                                                                 

E-mail: HeihnCleaning@att.net   

 Linda Barrett Thomas 

Broker 
  

 
 

 

 

Prayer of Consecration  

of St. Peter the Apostle Parish  

to the Most Sacred Heart of Jesus 

 

O Most Sacred Heart of Jesus, we, the clergy and parishioners of St. 

Peter the Apostle Parish, come before You today to renew and 

strengthen our commitment to Your love and mercy. Acknowledging 

Your deepest desire to dwell among us, we solemnly consecrate our 

entire community, our families, and our hearts to You.  

 

We place into Your open Heart our parish ministries, apostolates, and 

organizations, our spiritual growth, our challenges, and our triumphs. 

Teach us to love as You love, to forgive as You forgive, and to serve 

as You serve. May our parish truly become a sanctuary of faith, a 

beacon of hope, and a home of charity and service for all who seek 

Your merciful and loving presence.  

 

We promise to make reparation for the offenses committed against 

Your infinite love and mercy by our lukewarmness, indifference, 

divisiveness, and sins. We commit to frequenting the Sacraments, 

especially the Holy Eucharist and Reconciliation, and to honoring 

Your loving presence in our daily lives.  

 

Oración de Consagración  

de la Parroquia de San Pedro Apóstol  

al Sagrado Corazón de Jesús 

 

Oh, Santísimo Corazón de Jesús, nosotros, el clero y los feligreses de 

la Parroquia de San Pedro Apóstol, acudimos hoy ante Ti para reno-

var y fortalecer nuestro compromiso con Tu amor y misericordia. 

Reconociendo Tu más profundo deseo de habitar entre nosotros, 

consagramos solemnemente toda nuestra comunidad, nuestras famili-

as y nuestros corazones a Ti. 

 

Ponemos en Tu abierto Corazón nuestros ministerios parroquiales, 

apostolados y organizaciones, nuestro crecimiento espiritual, nuestros 

desafíos y nuestras victorias. Enséñanos a amar como Tú amas, a 

perdonar como Tú perdonas y a servir como Tú sirves. Que nuestra 

parroquia se convierta verdaderamente en un santuario de fe, un faro 

de esperanza y un hogar de caridad y servicio para todos los que bus-

can Tu presencia misericordiosa y amorosa. 

 

Prometemos reparar las ofensas cometidas contra Tu amor y miseri-

cordia infinita por nuestra tibieza, indiferencia, divisiones y pecados. 

Nos comprometemos a acudir con frecuencia a los Sacramentos, espe-

cialmente a la Santa Eucaristía y a la Confesión, y a honrar Tu amo-

rosa presencia en nuestra vida diaria. 

 


